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Vadovaudamasis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2012 m. sausio 18 d. nutarimo Nr. 57 „Dėl 2009−2014 m. Europos ekonominės erdvės ir Norvegijos finansinių mechanizmų administravimo Lietuvoje“ 2.7 punktu ir Institucijų, atsakingų už 2009−2014 m. Europos ekonominės erdvės ir Norvegijos finansinių mechanizmų valdymą ir kontrolę Lietuvoje, funkcijų aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos finansų ministro 2012 m. balandžio 11 d. įsakymu Nr. 1K-135 „Dėl 2009–2014 m. Europos ekonominės erdvės ir Norvegijos finansinių mechanizmų įgyvendinimo Lietuvoje“, 13.8 punktu,
tvirtinu 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo programos Nr. LT11 „Visuomenės sveikatai skirtos iniciatyvos“ priemonės „Jaunimui palankių sveikatos priežiūros paslaugų teikimo modelio sukūrimas“ gaires pareiškėjams.
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2009–2014 M. NORVEGIJOS FINANSINIO MECHANIZMO PROGRAMOS 
NR. LT11 „VISUOMENĖS SVEIKATAI SKIRTOS INICIATYVOS“ PRIEMONĖS „JAUNIMUI PALANKIŲ SVEIKATOS PRIEŽIŪROS PASLAUGŲ TEIKIMO MODELIO SUKŪRIMAS“ GAIRĖS PAREIŠKĖJAMS
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BENDROSIOS NUOSTATOS

1. 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo programos Nr. LT11 „Visuomenės sveikatai skirtos iniciatyvos“ priemonės „Jaunimui palankių sveikatos priežiūros paslaugų teikimo modelio sukūrimas“ gairės pareiškėjams (toliau – Gairės) nustato reikalavimus ir sąlygas pagal 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo programos Nr. LT11 „Visuomenės sveikatai skirtos iniciatyvos“  (toliau – Programa) priemonę „Jaunimui palankių sveikatos priežiūros paslaugų teikimo modelio sukūrimas“ (toliau – Priemonė) teikiamoms paraiškoms bei pareiškėjams, ketinantiems teikti projektų paraiškas, ir paraiškų teikimo, vertinimo, atrankos ir sprendimo dėl paramos skyrimo priėmimo, skundų teikimo ir nagrinėjimo, projektų įgyvendinimo, projektų įgyvendinimo priežiūros ir atsiskaitymo už suteiktas Lietuvos Respublikos bendrojo finansavimo ir Norvegijos finansinio mechanizmo paramos lėšas tvarką. 
2. Gairės yra parengtos vadovaujantis Lietuvos Respublikos ir Norvegijos Karalystės susitarimo memorandumu dėl 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo įgyvendinimo (toliau – Susitarimo memorandumas), 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo įgyvendinimo reglamentu (toliau – Reglamentas), patvirtintu 2011 m. vasario 11 d. Norvegijos Karalystės užsienio reikalų ministerijos, Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2012 m. sausio 18 d. nutarimu Nr. 57 „Dėl 2009–2014 m. Europos ekonominės erdvės ir Norvegijos finansinių mechanizmų administravimo Lietuvoje“, 2009–2014 m. Europos ekonominės erdvės ir Norvegijos finansinių mechanizmų, programų ir projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėmis (toliau – Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklės), Institucijų, atsakingų už 2009–2014 m. Europos ekonominės erdvės ir Norvegijos finansinių mechanizmų valdymą ir kontrolę Lietuvoje, funkcijų aprašu (toliau – Funkcijų aprašas) ir Juridinių asmenų, kurie nėra perkančiosios organizacijos pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymą, pirkimų, įgyvendinant 2009–2014 m. Europos ekonominės erdvės ir Norvegijos finansinių mechanizmų projektus, vykdymo ir priežiūros tvarkos aprašu (toliau – Vykdymo ir tvarkos aprašas), patvirtintais Lietuvos Respublikos finansų ministro 2013 m. balandžio 11 d. įsakymu Nr. 1K-135 „Dėl 2009–2014 m. Europos ekonominės erdvės ir Norvegijos finansinių mechanizmų įgyvendinimo Lietuvoje“, Lietuvos Respublikos finansų ministerijos ir Norvegijos Karalystės užsienio reikalų ministerijos 2013 m. balandžio 16 d. 2009−2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo programos paramos sutartimi dėl programos „Visuomenės sveikatai skirtos iniciatyvos“ finansavimo (toliau – Programos paramos sutartis) ir Lietuvos Respublikos finansų ministerijos, Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos ir VšĮ Centrinės projektų valdymo agentūros 2013 m. birželio 3 d. sutartimi Nr. NOR-LT11-SAM/1S-41/S-80/2013/4-9-5 dėl programos Nr. LT11 „Visuomenės sveikatai skirtos iniciatyvos“ įgyvendinimo.
3. Programa siekiama prisidėti prie ekonominių ir socialinių skirtumų Europos ekonominėje erdvėje mažinimo bei dvišalių santykių tarp Norvegijos ir Lietuvos stiprinimo, pagerinti visuomenės sveikatą ir sumažinti sveikatos netolygumus Lietuvos Respublikoje. Programa prisideda prie atitinkamų metų Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos (toliau – Sveikatos apsaugos ministerija) strateginio veiklos plano programos „Visuomenės sveikatos stiprinimas“ tikslo „Gerinti gyventojų sveikatą, plėtojant ligų prevenciją bei mažinant žalingų veiksnių poveikį“ įgyvendinimo.
4. Informacija apie Programą skelbiama sveikatos apsaugos ministerijos interneto svetainėje www.sam.lt, Lietuvos Respublikos finansų ministerijos interneto svetainėje www.finmin.lt, VšĮ Centrinės projektų valdymo agentūros (toliau – CPVA) interneto svetainėje www.cpva.lt bei bendroje Norvegijos finansinio mechanizmo interneto svetainėje www.norwaygrants.lt.
5. Gairės skirtos pareiškėjams, partneriams ir institucijoms, kurios vertins ir atrinks vieną tinkamą finansuoti projektą.
6. Gairėse vartojamos sąvokos:
6.1. Jaunas žmogus (jaunimas) – asmuo nuo 14 iki 29 metų. 
6.2. Jaunimo organizacija – įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka įregistruota asociacija, kurioje ne mažiau kaip du trečdaliai narių yra jauni žmonės ir (ar) į kurią įeina ne mažiau kaip du trečdaliai asociacijų, kurių kiekvienos ne mažiau kaip du trečdaliai narių yra jauni žmonės.
6.3. Jaunimui palankios sveikatos priežiūros paslaugos – tai jaunimo poreikius atitinkančios kompleksinės sveikatos priežiūros paslaugos, kurios apima gydymo ir prevencijos (taip pat ir stebėsenos) paslaugas bei konsultavimo paslaugas, įskaitant jaunimo poreikiams pritaikytą sveikatos mokymą bei ugdymą, ir atitinka šiuos Pasaulio sveikatos organizacijos nurodytus kriterijus:
6.3.1. jaunimui prieinamos – nemokamos arba įperkamos, greita, patogi registracija arba be registracijos, trumpas laukimo laikas;
6.3.2. nediskriminuojančios;
6.3.3. garantuojančios konfidencialumą ir privatumą;
6.3.4. atitinkančios kiekvieno jauno žmogaus fizinės, socialinės ir psichologinės sveikatos bei raidos poreikius;
6.3.5. teikiamos kompetentingo personalo;
6.3.6. saugi ir atitinkanti jaunimo poreikius aplinka.
6.4. Jaunimui palankių sveikatos priežiūros paslaugų teikimo modelis (toliau – Modelis) – nuostatų, apimančių jaunimo sveikatos priežiūros (gydymo, diagnostikos, prevencijos ir stebėsenos) bei konsultavimo paslaugų teikimą, apibrėžiančių paslaugų sistemos misiją, viziją, principus, tikslus ir uždavinius, apimančių paslaugų teikimo ir sveikos gyvensenos motyvavimo labiausiai jaunimui priimtinomis formomis organizavimą, valdymą, finansavimą bei kokybės užtikrinimą ir stebėseną, visuma.
6.5. Pareiškėjas – Lietuvos Respublikoje registruotas juridinis asmuo, teikiantis paraišką dėl projekto įgyvendinimo. 
6.6. Partneris – juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje ir (ar) Norvegijos Karalystėje, su kuriuo pareiškėjas sudaro Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartį, kooperuoja darbą ir (ar) žinias ir įsipareigoja bendrai veikti įgyvendinant projektą. 
6.7. Projektas – veikla, skirta jaunimui palankių sveikatos priežiūros paslaugų teikimo Modeliui sukurti.
6.8. Projekto vykdytojas – pareiškėjas, pasirašęs projekto įgyvendinimo sutartį.
6.9. Sveikatos priežiūra – asmens ir visuomenės sveikatos priežiūra.
6.10. Kitos Gairėse vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos Reglamente, Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse, Funkcijų apraše ir kituose Gairių 2 punkte nurodytuose teisės aktuose.
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7. Pareiškėju gali būti Lietuvos Respublikoje registruotas juridinis asmuo, kuris:
7.1. įregistruotas Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre ne mažiau kaip 1 metus iki Gairių įsigaliojimo dienos;
7.2. vykdo veiklą, susijusią su sveikatos sistemos sritimi.
8. Pareiškėjui negali būti skirta 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo parama, jeigu jis atitinka Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklių 184 punkte nurodytus kriterijus.
9. Pareiškėjas gali teikti paraišką savarankiškai arba su partneriu (-iais).
10. Partnerio (-ių) dalyvavimo pagrįstumas projekte turi būti nurodytas projekto paraiškoje. Pareiškėjas partneriais turi pasirinkti tik tuos juridinius asmenis, kurie įneš realų indėlį  (žmogiškieji, finansiniai ištekliai ir kt.) vykdant projekto veiklas. Pareiškėjas privalo įvertinti partnerio (-ių) reikalingumą projekte, su partneryste susijusią projekto valdymo bei veiklų įgyvendinimo riziką (Gairių 5 priedo X skyrius).
11. Partneriu (-iais) gali būti ne mažiau kaip 1 metus iki Gairių įsigaliojimo dienos Lietuvos Respublikoje įregistruoti juridiniai asmenys ir (arba) Norvegijos Karalystėje įregistruoti juridiniai asmenys, kurie turi atitikti visus Gairių 2 priedo 1.1.1, 1.1.2.2 ir 1.1.3 punktuose nurodytus reikalavimus. Partneris negali teikti atskiros paraiškos dėl projekto įgyvendinimo kaip pareiškėjas, jei bent vienoje pagal kvietimą pateiktoje paraiškoje yra nurodytas kaip partneris.
12. Partnerio (-ių) vykdoma veikla privalo būti susijusi su projekto veikla (-omis).
13. Pareiškėjo ir partnerio (-ių) patirtis ir kompetencija aprašomos Paraiškos dėl projekto finansavimo specialiojoje (B) dalies formoje (toliau – paraiškos (B) dalis) (Gairių 5 priedas).
14. Pareiškėjas teikdamas paraišką su partneriu (-iais) su paraiška turi pateikti partnerio   (-ių) pasirašytą (-as) deklaraciją (-as) (Paraiškos skirti projektui paramą pagal 2009–2014 m. Europos ekonominės erdvės ar Norvegijos finansinius mechanizmus ir bendrojo finansavimo lėšas bendrosios (A) dalies (Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklių 9 priedas) 18 punktas). Pareiškėjas ir partneris (-iai), teikdami paraišką, turi pateikti galiojančios jungtinės veiklos (partnerystės) sutarties kopiją lietuvių (jei partneris (-iai) registruotas (-i)  Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre) arba anglų kalba (jei bent vienas partneris registruotas Norvegijos Karalystėje pagal Norvegijos Karalystės teisės aktus). Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartis turi būti pasirašyta pareiškėjo ir visų projekto partnerių.
15. Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartyje turi būti aptarta:
15.1. pareiškėjui ir partneriui (-iams) atstovaujantys asmenys;
15.2. sutarties tikslas, užduočių pasiskirstymas tarp pareiškėjo ir partnerio (-ių);
15.3. detalus biudžetas, nuostatos dėl netiesioginių išlaidų ir jų apskaičiavimo metodas;
15.4. patirtų išlaidų tinkamumas finansuoti, tinkamų ir netinkamų finansuoti išlaidų pasiskirstymas pareiškėjui ir projekto partneriui (-iams), jų apmokėjimas, atsiskaitymo su partneriu (-iais) sąlygos ir tvarka;
15.5. valiutos keitimo taisyklės (jei projektas vykdomas su Norvegijos partneriais); 
15.6. partnerio (-ių) įsipareigojimas sudaryti sąlygas atlikti su projektu susijusių veiklų ir dokumentų auditą institucijoms, turinčioms teisę tai daryti įgyvendinant Programą. Jei įgyvendinant projektą mokėjimo prašymuose bus deklaruojamos išlaidos, kurias patyrė partneris (-iai)  iš Norvegijos, tai Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse nustatyta tvarka partneris iš Norvegijos turi įsipareigoti pateikti projekto vykdytojui audito išvadą dėl projekto išlaidų tinkamumo finansuoti anglų arba lietuvių kalba;
15.7. ginčų sprendimas;
15.8. šalių įsipareigojimai ir teisės projekto atžvilgiu, šalių atsakomybė ir įsipareigojimai laikytis geros partnerystės praktikos taisyklių, nurodytų Gairių 17 punkte;
15.9.  pareiškėjo ir partnerio (-ių) pareigos užtikrinant projekto rezultatų tęstinumą penkerius metus po projekto užbaigimo.
16. Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartį galima keisti iki ir po projekto įgyvendinimo sutarties sudarymo, jei keitimas neturi (nebūtų turėjęs) esminės įtakos paraiškos vertinimui ir sprendimo dėl finansavimo priėmimui bei neprieštarauja Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklių bei Gairių nuostatoms. Keitimai privalo būti suderinti su CPVA.
17. Projekto įgyvendinimo metu projekto vykdytojas privalo reguliariai konsultuotis su partneriu (-iais) ir informuoti partnerį (-ius) apie projekto įgyvendinimo eigą, partneriui (-iams) privalo persiųsti visų CPVA teikiamų ataskaitų kopijas.
18. Partneris (-iai) dalyvauja įgyvendinant projektą ir naudojasi jo rezultatais arba produktais, tačiau už tinkamą projekto įgyvendinimą, koordinavimą ir lėšų panaudojimą atsakingas pareiškėjas. Jei projektui skiriama parama, projekto įgyvendinimo sutartis sudaroma su pareiškėju, kuris nuo projekto įgyvendinimo sutarties pasirašymo dienos tampa projekto vykdytoju.
19. Pareiškėjas gali teikti tik vieną paraišką. Pateikus daugiau nei vieną paraišką, vertinama bus tik pirmoji pagal jos pateikimo datą ir laiką, kitos paraiškos bus nevertinamos ir grąžinamos atgal pareiškėjui.
20. Partneris gali sudaryti Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartis su keliais pareiškėjais.
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21. Projektas turi atitikti:
21.1. Programos tikslą „pagerinti visuomenės sveikatą ir sumažinti sveikatos netolygumus“;
21.2. bendrąjį 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo tikslą „mažinti ekonominius ir socialinius skirtumus Europos ekonominėje erdvėje“;
21.3. Priemonės tikslą – sukurti Modelį.
22. Projekto remiamos veiklos:
22.1. Modelio kūrimas – apklausos, tyrimai, analizės, vertinimai ir kitos veiklos, būtinos Modeliui kurti;
22.2. Modelio diegimas (kaip bandomasis projektas) – Modelyje numatytų paslaugų teikimas jaunimui ir kitos veiklos, būtinos diegiant Modelį (kaip bandomąjį projektą);
22.3. Modelio vertinimas, tobulinimas, konsultavimas ir kitos veiklos, būtinos Modelio tęstinumui užtikrinti.
23. Įgyvendinus projektą turi būti pasiektas Programoje numatytas stebėsenos produkto rodiklis – sukurtas Modelis (1 vnt.), taip pat turi būti iš dalies pasiektas Programoje numatytas stebėsenos rezultato rodiklis – sukurtas ir įdiegtas Modelis (1 vnt.). Detalesnė informacija apie projekto stebėsenos rodiklių matavimą ir skaičiavimą pateikiama 2009−2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo programos LT11 „Visuomenės sveikatai skirtos iniciatyvos“ priemonės „Jaunimui palankių sveikatos priežiūros paslaugų teikimo modelio sukūrimas“ įgyvendinimo stebėsenos rodiklių matavimo ir skaičiavimo metodikoje (Gairių 6 priedas).
24. Projekto įgyvendinimo laikotarpis: nuo projekto įgyvendinimo sutarties įsigaliojimo dienos iki projekto įgyvendinimo sutartyje nurodytos datos, tačiau ne ilgiau kaip iki Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklių 126 punkte nustatyto termino:
24.1. per ne ilgesnį kaip 6 mėn. laikotarpį nuo projekto įgyvendinimo sutarties įsigaliojimo dienos sukurti Modelį;
24.2. Sveikatos apsaugos ministerijai pritarus sukurtam Modeliui, per ne ilgesnį kaip 6 mėn. laikotarpį įdiegti Modelį (kaip bandomąjį projektą) ne mažiau nei vienoje projekto vykdytojo pasirinktoje ir su Sveikatos apsaugos ministerija suderintoje Lietuvos Respublikos savivaldybėje;
24.3. Gairių 24.1 ir 24.2 punktuose nustatyti terminai gali būti pratęsti tik gavus Sveikatos apsaugos ministerijos ir CPVA pritarimą.
24.4. projekto vykdytojas privalo konsultuoti savivaldybes Modelio diegimo klausimais, CPVA paskelbus kvietimą dalyvauti atvirame konkurse, ir įgyvendinant projektus, konkurso būdu atrinkus paraiškas (ne mažiau kaip 10 savivaldybių).
25. Projekto veiklos turi būti vykdomos Lietuvos Respublikos teritorijoje.
26. Projektas turi būti parengtas pagal Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisykles bei Gaires. Projektas turi atitikti visus bendruosius projektų atrankos kriterijus, nurodytus Gairių 2 priede, ir turi siekti atitikti specialiuosius projektų atrankos kriterijus, nustatytus Gairių 3 priede.
27. Projekto veiklos turi būti pradėtos įgyvendinti ne vėliau kaip per 1 mėnesį nuo projekto įgyvendinimo sutarties įsigaliojimo dienos.
28. Modelis turi būti suderintas su ne mažiau kaip 2 socialiniais partneriais / ekspertais / suinteresuotomis pusėmis.
29. Modelis teikiamas Sveikatos apsaugos ministerijai, kuri svarsto pateiktą Modelį ir teikia pasiūlymus, jei tokių pasiūlymų ar pastabų turi, dėl Modelio tobulinimo.
30. Modelis turi būti suderintas su Sveikatos apsaugos ministerija per ne ilgesnį kaip 25 darbo dienų terminą nuo Modelio pateikimo Sveikatos apsaugos ministerijai derinti dienos.
31. Kuriant Modelį būtina atsižvelgti į:
31.1. Lietuvos Respublikos teisės aktus, 
31.2. kultūrinius ir socialinius regioninius Lietuvos ypatumus;
31.3. jaunimo poreikius, problemas, rizikos faktorius;
31.4. socialinę demografinę situaciją Lietuvoje ir prognozes artimiausiems 10 metų.
32. Modelis turi apimti kuo platesnę jaunimo dalį ypatingą dėmesį skiriant didžiausios rizikos sveikatai veiksniams.
33. Turi būti numatyti Modelio plėtros, tobulinimo ir veiklos tęstinumo užtikrinimo mechanizmai.
34. Modelis turi būti pritaikytas Lietuvos Respublikos infrastruktūriniams sprendiniams.
35. Rengiant Modelį turi būti įvertinta:
35.1. esamų sveikatos priežiūros paslaugų jaunimui Lietuvos savivaldybių bei šalies mastu apimtis;
35.2. galimybės Lietuvos savivaldybių ir šalies mastu teikti palankias jaunimui sveikatos priežiūros paslaugas;
35.3. geroji Lietuvos ir užsienio šalių patirtis;
35.4. tarptautinių organizacijų rekomendacijos.
36. Prioritetinės jaunimui palankių sveikatos priežiūros paslaugų teikimo sritys:
36.1. psichikos sveikatos stiprinimas;
36.2. sveikos mitybos skatinimas, su mityba susijusių ligų prevencija ir fizinis aktyvumas;
36.3. traumų ir nelaimingų atsitikimų (išvengiamų mirčių) prevencija;
36.4. lytinės ir reprodukcinės sveikatos gerinimas.
37. Projekte turi būti aiškiai apibrėžtas finansavimo lėšų naudojimas, aiškiai atskirtos tinkamos ir netinkamos (jei tokių yra) finansuoti išlaidos. Turi būti numatyta, kad netinkamos finansuoti išlaidos bus apmokėtos nuosavomis projekto vykdytojo ir (ar) partnerio (-ių) lėšomis. Netinkamų finansuoti išlaidų finansavimo šaltiniai turi būti aiškiai apibrėžti, patikimi, tinkamai suplanuoti. 
38. Projektas turi atitikti reikalavimus, susijusius su horizontalių politikos sričių įgyvendinimu, – atitikti darnaus vystymosi, gerojo valdymo bei lyčių lygybės ir lygių galimybių politikos nuostatas. Projekte pareiškėjas turi numatyti minėtas nuostatas užtikrinančias priemones. Projekto poveikis šiems principams negali būti neigiamas.
39. Turi būti užtikrintas Projekto tęstinumas:
39.1. draudžiama be Sveikatos apsaugos ministerijos ir CPVA rašytinio sutikimo perleisti kitų asmenų nuosavybėn, parduoti, įkeisti turtą ar kitokiu būdu suvaržyti teises į turtą, kuriam įsigyti ar sukurti buvo suteikta Norvegijos finansinio mechanizmo parama. Šis draudimas galioja projekto įgyvendinimo metu ir 5 metus nuo projekto įgyvendinimo pabaigos;
39.2. užtikrinamas sukurto Modelio tęstinumas ne trumpiau kaip 5 metus po projekto įgyvendinimo pabaigos, konsultuojant savivaldybes, pritaikant Modelį besikeičiančioms sąlygoms bei poreikiams (palaikomas Modelio gyvybingumas).
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40. Projektui įgyvendinti mažiausias prašomas finansavimo dydis yra 1 381 120,00 Lt (vienas milijonas trys šimtai aštuoniasdešimt vienas tūkstantis šimtas dvidešimt litų) (400 000,00 EUR), maksimalus galimas finansavimo dydis yra 1 581 800,19 Lt (vienas milijonas penki šimtai aštuoniasdešimt vienas tūkstantis aštuoni šimtai litų ir devyniolika centų) (458 121,00 EUR). Norvegijos finansinio mechanizmo lėšos sudarys iki 1 344 530,16 Lt (vieno milijono trijų šimtų keturiasdešimt keturių tūkstančių penkių šimtų trisdešimt litų ir šešiolikos centų) (389 402,85 EUR), Lietuvos Respublikos bendrojo finansavimo lėšos – iki 237 270,03 Lt (dviejų šimtų trisdešimt septynių tūkstančių dviejų šimtų septyniasdešimt litų ir trijų centų) (68 718,15 EUR).  
41. Paramos ir bendrojo finansavimo lėšos sudaro 100 procentų visų tinkamų finansuoti projekto išlaidų.
42. Visas kitas projekto tinkamas finansuoti išlaidas, kurios viršija maksimalų galimą finansavimo dydį, pareiškėjas ir (ar) partneris (-iai) turi apmokėti nuosavomis lėšomis. 
43. Projekto vykdytojas ir (ar) partneris (-iai) turi užtikrinti projekto netinkamų finansuoti išlaidų padengimą iš nuosavų lėšų. Projekto finansavimo dydis nustatomas kaip didžiausia projektui įgyvendinti būtina lėšų suma. Finansavimo dydis administracinės atitikties ir tinkamumo finansuoti vertinimo metu nustatomas atsižvelgiant į projekto išlaidų pagrįstumą, būtinumą ir tinkamumą.
44. Projekto įgyvendinimo sutartyje numatytais atvejais galima sumažinti, sustabdyti ar nutraukti projekto finansavimą. Priėmus sprendimą nutraukti finansavimą ir grąžinti lėšas, projekto vykdytojas privalo lėšas grąžinti.
45. Projektas ir projekto veiklos negali būti finansuotos ar finansuojamos bei suteikus finansavimą teikiamos finansuoti iš kitų programų, finansuojamų valstybės biudžeto, Europos Sąjungos ar kitos tarptautinės paramos lėšomis bei kitų 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo  programų lėšomis, jei dėl to projekto ar jo dalies tinkamos finansuoti išlaidos gali būti finansuotos kelis kartus.
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Tinkamos ir netinkamos finansuoti PROJEKTO IŠLAIDOS

46. Pagal Gaires tinkamų finansuoti išlaidų kategorijos pateiktos lentelėje:

	Eil. Nr.
	Išlaidų kategorija, išlaidų eilutė (atitinka Projektų finansavimo ir įgyvendinimo  taisyklių 9 priedo 10 punkte nurodytų išlaidų eilės numerius ir pavadinimus)
	Tinkamos finansuoti išlaidos

	1.
	4. Įranga, įrenginiai ir kitas turtas:

	2.
	4.1. Baldai
	Išlaidos, susijusios su baldų, reikalingų Modelio kūrimui, įsigijimu. Baldų, kuriems išimtis pagal Reglamento 7.3 straipsnio 1 c punktą netaikoma, jei jų eksploatavimo laikotarpis yra ilgesnis negu projekto įgyvendinimo trukmė, yra tinkamos tik nusidėvėjimo (amortizacijos) išlaidos, apskaičiuotos pagal projekto vykdytojo ir (ar) partnerio (-ių) patvirtintus nusidėvėjimo (amortizacijos) normatyvus, parengtus remiantis Lietuvos Respublikos ar Norvegijos teisės aktais.

	3.
	4.3. Kompiuterinė ir programinė įranga
	Išlaidos, susijusios su kompiuterinės ir programinės įrangos, reikalingos Modelio kūrimui, įsigijimu. Kompiuterinės ir programinės įrangos, kuriai išimtis pagal Reglamento 7.3 straipsnio 1 c punktą netaikoma, jei jos eksploatavimo laikotarpis yra ilgesnis negu projekto įgyvendinimo trukmė, yra tinkamos tik nusidėvėjimo (amortizacijos) išlaidos, apskaičiuotos pagal projekto vykdytojo ir (ar) partnerio (-ių) patvirtintus nusidėvėjimo (amortizacijos) normatyvus, parengtus remiantis Lietuvos Respublikos ar Norvegijos teisės aktais.

	4.
	4.5. Kita (...)
	Išlaidos, susijusios su įrangos ir priemonių, reikalingų Modelio kūrimui, įsigijimu. Įrangos, įrenginių ir kito turto, kuriam išimtis pagal Reglamento 7.3 straipsnio 1 c punktą netaikoma, jei jo eksploatavimo laikotarpis yra ilgesnis negu projekto įgyvendinimo trukmė, yra tinkamos tik nusidėvėjimo (amortizacijos) išlaidos, apskaičiuotos pagal projekto vykdytojo ir (ar) partnerio (-ių) patvirtintus nusidėvėjimo (amortizacijos) normatyvus, parengtus remiantis Lietuvos Respublikos ar Norvegijos teisės aktais.

	5.
	5. Paslaugos:

	6.
	5.4. Kita (...)
	Išlaidos, susijusios su projekto veikloms vykdyti reikalingų paslaugų įsigijimu (pvz. renginių organizavimo, įrangos, įrenginių ir kito turto, skirto Modelio kūrimui ir (ar) įdiegimui (kaip bandomajam projektui) nuoma ir pan.).

	7.
	6. Projekto dalyvių išlaidos

	8.
	6.1. Dirbančiųjų darbo užmokestis
	Išlaidos, susijusios su projekte dalyvaujančių asmenų darbo užmokesčiu ir su darbo santykiais susijusiais darbdavio įsipareigojimais, apskaičiuotais Lietuvos Respublikos arba Norvegijos Karalystės teisės aktų nustatyta tvarka, jei tai atitinka įprastą projekto vykdytojo ar projekto parnerio (-ių) taikomą įprastą darbo užmokesčio apskaičiavimo tvarką.

	9.
	6.2. Dalyvių kelionės, komandiruotės ir dalyvavimas renginiuose
	Išlaidos, susijusios su projekte dalyvaujančių asmenų kelionėmis, komandiruotėmis ir apgyvendinimu, jei jos atitinka projekto vykdytojo ar partnerio (-ių) įprastai taikomą komandiruočių išlaidų dydžių nustatymo tvarką.

	10.
	6.3. Kita (...)
	Projekto dalyvių išlaidos, būtinos projekto įgyvendinimui ir nepatenkančios į paraiškos (A) dalies projekto biudžeto 6.1 ir 6.2 išlaidų eilutes.

	11.
	7. Projekto administravimas ir vykdymas
(Projekto administravimo išlaidos negali viršyti 10 procentų bendros projekto biudžete numatytos tinkamų finansuoti išlaidų sumos (kartu su paraiška turi būti pateikta užpildyta lentelė (Gairių 9 priedas)).

	12.
	7.1. Darbo užmokestis projektą administruojantiems ir vykdantiems asmenims ir komandiruočių išlaidos
	Išlaidos, susijusios su projektą administruojančių ir vykdančių darbuotojų darbo užmokesčiu ir su darbo santykiais susijusiais darbdavio įsipareigojimais, apskaičiuotais Lietuvos Respublikos arba Norvegijos Karalystės teisės aktų nustatyta tvarka, atitinkančios projekto vykdytojo ir (ar) projekto parnerio (-ių) taikomą darbo užmokesčio apskaičiavimo tvarką.
Išlaidos, susijusios su projektą administruojančių ir vykdančių darbuotojų komandiruotėmis, jei jos atitinka projekto vykdytojo ir (ar) partnerio (-ių) taikomą komandiruočių išlaidų dydžių nustatymo tvarką.

	13.
	7.4. Viešinimas
	Išlaidos, susijusios su projekto įgyvendinimo sutartyje išdėstytų viešinimo reikalavimų vykdymu.

	14.
	7.5. Auditas
	Išlaidos, susijusios su projekto įgyvendinimo sutartyje išdėstytų reikalavimų auditui vykdymu.

	15.
	7.6. Kita (...)
	Išlaidos, susijusios su kitų projekto įgyvendinimo sutartyje išdėstytų reikalavimų vykdymu (vertimai, finansinės garantijos, laidavimo raštai, su projekto įgyvendinimu susijusio turto draudimas projekto įgyvendinimo laikotarpiu ir pan.). 

	16.
	8. Netiesioginės išlaidos
(Išlaidos, priskirtos šiai kategorijai negali viršyti 5 procentų bendros projekto biudžete numatytos tinkamų finansuoti išlaidų sumos.)

	17.
	8.1. Netiesioginės išlaidos
	Netiesioginės išlaidos yra tinkamos finansuoti išlaidos. Jos finansuojamos taikant vienodo dydžio normą. Netiesioginių išlaidų priskyrimo prie išlaidų kategorijų ir jų apskaičiavimo taisyklės nurodytos Vienodo dydžio normos nustatymo metodikoje (Gairių 7 priedas).



47. Tinkamos finansuoti projekto išlaidos yra išlaidos, atitinkančios reikalavimus, nustatytus Programos paramos sutartyje, Reglamente, Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse bei Gairėse, kurios:
47.1.  yra tiesiogiai susijusios su projekto įgyvendinimu, numatytos projekto įgyvendinimo sutartyje ir atitinka šioje sutartyje nustatytus reikalavimus;
47.2. yra faktiškai patirtos ir apmokėtos nepažeidžiant Europos Sąjungos, Lietuvos Respublikos, Norvegijos Karalystės teisės aktų, Lietuvos Respublikos tarptautinių sutarčių reikalavimų, įtrauktos į pareiškėjo ar partnerio (-ių) apskaitą ir gali būti nustatomos, patikrinamos ir patvirtinamos atitinkamais apskaitos dokumentais, turinčiais visus Lietuvos Respublikos buhalterinės apskaitos įstatyme ir kituose teisės aktuose nustatytus apskaitos dokumentų rekvizitus, arba yra lygiavertės įrodomosios vertės dokumentais (netiesioginės išlaidos, kurios apskaičiuojamos taikant vienodo dydžio normą  teikiant mokėjimo prašymus neturi būti pagrįstos išlaidų pagrindimo dokumentais ir išlaidų apmokėjimo įrodymo dokumentais);
47.3. yra būtinos projektui įgyvendinti, naudojamos tik projekto tikslams ir rezultatams pasiekti, atitinka skaidraus finansų valdymo, sąnaudų pagrįstumo ir efektyvumo principus ir yra patirtos projekto vykdytojo ar partnerio (-ių);
47.4. yra realios, atitinkančios rinkos kainas;
47.5. yra patirtos ir apmokėtos po projekto įgyvendinimo sutarties įsigaliojimo išlaidų tinkamumo finansuoti laikotarpiu, nustatytu projekto įgyvendinimo sutartyje, bet ne vėliau kaip iki Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklių 126 punkte nustatyto termino. Visos projekto, kuriam įgyvendinti skiriama parama, veiklos turi būti įvykdytos, visi projekto išlaidas pateisinantys dokumentai turi būti išrašyti ir visos išlaidos apmokėtos išlaidų tinkamumo finansuoti laikotarpiu. Išimtiniais atvejais išlaidos, kurioms sąskaita buvo išrašyta paskutinį išlaidų tinkamumo finansuoti laikotarpio mėnesį, yra taip pat laikomos tinkamomis, jei projekto išlaidas pagrindžianti sąskaita apmokama per 30 dienų nuo išlaidų tinkamumo finansuoti laikotarpio pabaigos;
47.6. patirtos laikantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo ar Vykdymo ir tvarkos aprašo nuostatų. Partneriai, kurie yra registruoti Norvegijos Karalystėje, pirkimus projekte vykdo vadovaudamiesi Norvegijos Karalystės teisės aktų nuostatomis;
47.7. avansinio mokėjimo atveju nurodytos prekių tiekėjo ar paslaugų teikėjo projekto vykdytojui ar partneriui (iams) pateiktoje avansinio mokėjimo sąskaitoje ir kartu yra pateikta visą sutarties, pagal kurią įsigyjamos prekės ar paslaugos, galiojimo laikotarpį galiojanti avansinio mokėjimo sumos dydžio banko garantija ar kitos finansų įstaigos garantija, jeigu projekto įgyvendinimo sutartyje nenustatyta kitaip. Šios išlaidos yra laikomos tinkamomis finansuoti tik tuo atveju, jeigu iki projekto įgyvendinimo laikotarpio pabaigos bus pateiktos prekės arba suteiktos paslaugos, dėl kurių šis avansas buvo išmokėtas;
47.8. nebuvo, nėra ir neturi būti pakartotinai kompensuotos iš kitų programų, finansuojamų valstybės, savivaldybės biudžeto, Europos Sąjungos ir kitos tarptautinės paramos lėšomis;
47.9. įtrauktos į projekto vykdytojo mokėjimo prašymus.
48. Jeigu remiantis Lietuvos Respublikos ir (ar) Norvegijos Karalystės įstatymais ir kitais teisės aktais negalima susigrąžinti arba atskaityti pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM), šis mokestis laikomas projekto vykdytojo ir (ar) partnerio (-ių) tinkamomis finansuoti išlaidomis (PVM tinkamumas finansuoti nustatomas vadovaujantis CPVA interneto svetainėje www.cpva.lt pateikta atmintine dėl PVM tinkamumo finansuoti).
49. Partnerio (-ių) patirtos projekto įgyvendinimo išlaidos, atitinkančios Gairių 46−48 punktuose nurodytas sąlygas, yra tinkamos finansuoti išlaidos, bet jas kompensuoja projekto vykdytojas. Finansavimą, skirtą projektui įgyvendinti, tiesiogiai gauna tik projekto vykdytojas, kuris atsiskaito su partneriais. Partneriai tiesiogiai finansavimo lėšų negauna. Projekto vykdytojas per 5 darbo dienas nuo lėšų gavimo privalo pervesti partneriui (-iams) skirtą finansavimo sumą. Projekto vykdytojas negali naudoti partneriui (-iams) skirto finansavimo. 
50. Išlaidų, kurios negali būti pripažintos tinkamomis finansuoti, rūšys:
50.1. nustatytos Reglamento 7.6 punkte;
50.2. išlaidos, nenurodytos Gairių 46–48  punktuose;
50.3. naudotos įrangos įsigijimo ir jos nusidėvėjimo išlaidos;
50.4. įnašo natūra išlaidos;
50.5. paraiškos pildymo išlaidos.
51. Visais atvejais išlaidos yra laikomos netinkamomis finansuoti, jei jos Reglamente yra priskiriamos prie finansavimo reikalavimų neatitinkančių išlaidų.
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52. Pagal Programą numatoma skelbti vieną 2 mėnesius galiojantį kvietimą teikti paraiškas (toliau – kvietimas) Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse nustatyta tvarka.
53. Kvietimas lietuvių kalba skelbiamas „Informaciniuose pranešimuose“ ir bent viename iš Lietuvos Respublikoje platinamų dienraščių. Kvietimas lietuvių ir anglų kalbomis skelbiamas interneto svetainėse www.norwaygrants.lt, www.cpva.lt, www.sam.lt, www.finmin.lt.
54. Visa pareiškėjui žinotina informacija apie kvietimą ir organizuojamus mokymus skelbiama interneto svetainėse www.norwaygrants.lt, www.cpva.lt, www.sam.lt.
55. Pareiškėjas kvietime nurodytais CPVA telefonų numeriais, raštu, elektroniniu paštu ir žodžiu gali pateikti klausimus dėl finansavimo skyrimo sąlygų, taip pat paraiškos pildymo bei kitus su finansavimo skyrimu susijusius klausimus. Pareiškėjams atsakoma Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse nustatyta tvarka ir terminais.
56. Atsakymai į klausimus, kurie gali būti aktualūs daugeliui potencialių pareiškėjų, pateikiami interneto svetainėse www.cpva.lt ir www.norwaygrants.lt.
57. Paraiškos teikiamos CPVA užklijuotame voke. Paraiškos iki kvietime nurodyto termino pabaigos gali būti išsiųstos naudojantis registruoto pašto (paraiška laikoma pateikta laiku, jei ant voko nurodyta pašto antspaudo data yra ne vėlesnė nei paskutinė paraiškų pateikimo diena) ir (ar) pasiuntinių teikiamomis paslaugomis (paraiška laikoma pateikta laiku, jei ant voko nurodyta paraiškos įteikimo pasiuntiniui data ir laikas yra ne vėlesni nei galutinis paraiškų pateikimo terminas) arba pristatytos tiesiogiai CPVA adresu Vilnius, S. Konarskio g. 13. Kitais būdais išsiųstos, kitais adresais pristatytos arba po kvietime teikti paraiškas nustatyto termino pabaigos pateiktos paraiškos atmetamos.
58. Siunčiant paraišką naudojantis registruoto pašto ir (ar) pasiuntinių teikiamomis paslaugomis arba pristatant asmeniškai, ant voko turi būti užrašytas kvietimo pavadinimas ir numeris, pareiškėjo pavadinimas ir adresas.
59. Paraišką sudaro Paraiškos skirti projektui paramą pagal 2009–2014 m. Europos ekonominės erdvės ar Norvegijos finansinius mechanizmus ir bendrojo finansavimo lėšas bendroji (A) dalis (Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklių 9 priedas) (toliau – paraiškos (A) dalis), paraiškos (B) dalis (Gairių 5 priedas) ir kartu pridedami papildomi dokumentai, išvardyti paraiškos (B) dalyje. Paraiška pildoma lietuvių kalba. Su partneriais iš Norvegijos Karalystės susiję paraiškos (B) dalies skyriai ir papildomi dokumentai turi būti išversti į anglų arba lietuvių kalbą. Pildyti parengtos elektroninės paraiškos (A) dalis ir paraiškos (B) dalis ir jų pildymo instrukcijos pateikiamos interneto svetainėse www.norwaygrants.lt ir www.cpva.lt.
60. CPVA turi būti pateikiamos kokybiškai, tiksliai laikantis paraiškos formų užpildytos paraiškos.
61. Pareiškėjas turi pateikti:
61.1. vieną projekto paraiškos popierinį originalą, pažymėtą žodžiu „ORIGINALAS“, ir vieną projekto paraiškos popierinę kopiją, pažymėtą žodžiu „KOPIJA“. Prie projekto paraiškos originalo ir jo kopijos turi būti pateikiami paraiškos (B) dalies XIII skyriuje „Pridedamų dokumentų sąrašas“ išvardyti dokumentai (2 kopijos, o tais atvejais, kai reikalaujama jų originalo, turi būti pateiktas 1 originalas ir 1 kopija);
61.2. projekto paraiškos elektroninę versiją skaitmeninėje laikmenoje.
62. Pareiškėjas su projekto paraiška gali pateikti kitus papildomus dokumentus, kurie, jo manymu, gali būti svarbūs vertinant projekto paraišką.
63. Paraiška turi būti susegta į lengvai išardomą segtuvą. Paraiškai susegti negali būti naudojamos spiralinio ar terminio įrišimo priemonės, įmautės. Visi byloje pateikiami dokumentai turi būti A4 formato, išskyrus atvejus, kai kitų įstaigų išduotų dokumentų formatas yra kitoks. Visi paraiškos lapai turi būti sunumeruoti, paraiška turi būti pasirašyta pareiškėjo vadovo ar įgalioto asmens.
64. Siekiant užtikrinti paraiškų vertinimo skaidrumą ir pareiškėjų lygiateisiškumą, paraiškų taisymas, tikslinimas, papildomų dokumentų teikimas pareiškėjo iniciatyva po paraiškos pateikimo CPVA, išskyrus aritmetinių klaidų taisymą bei pažymų ir kitų dokumentų, dėl kurių išdavimo buvo kreiptasi į kompetentingas institucijas ir dėl kurių atsakymas nebuvo gautas pareiškėjui teikiant paraišką CPVA, yra negalimas. 
65. Projekto paraiškos originalo, kopijų ir elektroninio varianto turinys turi būti identiškas. Nustačius, kad kopijų ir (ar) elektroninio projekto paraiškos varianto turinys neatitinka originalo, vadovaujamasi projekto paraiškos popierinio varianto originale pateikta informacija.
66. Pateikusiam projekto paraišką pareiškėjui ne vėliau kaip per 15 darbo dienų nuo projekto paraiškos gavimo dienos išsiunčiamas paraiškos registravimo patvirtinimo pranešimas (raštu, faksu arba elektroniniu paštu), kuriame nurodomas paraiškai suteiktas kodas.
67. Informacija apie pagal kvietimą registruotas paraiškas ne vėliau kaip per 15 darbo dienų nuo paraiškų pateikimo termino pabaigos paskelbiama interneto svetainėse www.norwaygrants.lt ir www.cpva.lt − nurodomas pareiškėjo pavadinimas, projekto pavadinimas, trumpas projekto aprašymas, paraiškos kodas ir prašoma paramos ir bendrojo finansavimo lėšų suma.
68. Pareiškėjas turi teisę paraišką atsiimti.
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69. Paraiška vertinama Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse nustatyta tvarka.
70. Paraiškų vertinimą organizuoja ir atlieka CPVA. Jeigu CPVA trūksta darbuotojų (arba darbuotojai neturi reikiamos kvalifikacijos) paraiškoms įvertinti, CPVA pagal poreikį gali samdyti reikiamos kvalifikacijos kviestinius ekspertus.
71. Administracinės atitikties ir tinkamumo finansuoti vertinimo etape nustatoma, ar su paraiška yra pateikti visi Gairėse nurodyti dokumentai, ar jie tinkamai užpildyti (Gairių 1 priedas), ir nustatoma projekto atitiktis bendriesiems kriterijams (Gairių 2 priedas), didžiausia projekto tinkamų finansuoti išlaidų suma, didžiausia Finansinių mechanizmų valdybai tinkamų deklaruoti išlaidų suma ir didžiausias leistinas skirti lėšų dydis (intensyvumas).
72. Projektų paraiškų administracinės atitikties, projekto tinkamumo finansuoti, naudos ir kokybės vertinimas turi būti atliktas ne vėliau kaip per 3 mėnesius nuo kvietime nustatytos galutinės projekto paraiškų pateikimo CPVA dienos. CPVA turi teisę pradėti vertinti paraiškas nuo jų užregistravimo dienos.
73. Jei administracinės atitikties ir tinkamumo finansuoti vertinimo etape nustatoma, kad paraiška neatitinka Gairių 1 priedo 1 punkte nurodyto administracinės atitikties vertinimo reikalavimo arba pareiškėjas neatitinka bent vieno Gairių 2 priedo 1.1.1.1, 1.1.1.2, 1.1.2.1 ir 1.1.3.1–1.1.3.9 punktuose nustatytų bendrųjų projektų atrankos kriterijų, vertinimas iš karto nutraukiamas ir paraiška atmetama.
74. Informacija apie pateiktų paraiškų administracinės atitikties ir projektų tinkamumo finansuoti vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo administracinės atitikties ir projektų tinkamumo finansuoti vertinimo rezultatų ataskaitos (Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklių 13 priedas) patvirtinimo skelbiama interneto svetainėse www.norwaygrants.lt, www.sam.lt, www.cpva.lt, nurodant pareiškėjo pavadinimą, projekto pavadinimą, paraiškos kodą ir prašomą paramos sumą, taip pat nurodant bendrą registruotų paraiškų ir paraiškų, perėjusių administracinės atitikties ir tinkamumo finansuoti vertinimo etapą, skaičių.
75. Nustačius, kad projektas atitinka visus administracinės atitikties ir tinkamumo finansuoti vertinimo reikalavimus, paraiška teikiama naudai ir kokybei vertinti. Naudos ir kokybės vertinimo metu nustatoma projekto atitiktis Gairių 3 priede nurodytiems specialiesiems projektų atrankos kriterijams. Projekto naudos ir kokybės vertinimo etape projektui suteikiamas balas, kuris yra vertintojų suteiktų balų vidurkis. Jei projektui suteikiama mažiau nei 65 balai, paraiška atmetama.
76. Priėmus sprendimą atmesti paraišką, CPVA per 5 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos parengia ir išsiunčia pareiškėjui raštą, kuriame informuoja apie priimtą sprendimą atmesti paraišką ir nurodo tokio sprendimo motyvus.
77. Projekto naudos ir kokybės vertinimo rezultatai surašomi į Projekto paraiškos vertinimo ataskaitą (Gairių 4 priedo 3 punktas).
78. Visų projektų naudos ir kokybės vertinimo rezultatus CPVA įtraukia į Projektų, gautų konkurso būdu, naudos ir kokybės vertinimo ataskaitą (Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklių 14 priedas), kuri kartu su Projektų atrankos komiteto posėdžio protokolo nutariamąja dalimi ne vėliau kaip per 2 darbo dienas nuo jos pasirašymo dienos skelbiama interneto svetainėse www.sam.lt, www.cpva.lt, www.norwaygrants.lt. Projektų, gautų konkurso būdu, naudos ir kokybės vertinimo ataskaitoje nurodomi pareiškėjai, projektų pavadinimai, paraiškų kodai ir prašoma paramos ir bendrojo finansavimo lėšų suma, paraiškai suteiktų balų suma, taip pat nurodomas bendras registruotų paraiškų ir paraiškų, perėjusių projektų naudos ir kokybės vertinimo etapą, skaičius.
79. CPVA naudos ir kokybės vertinimą gali atlikti ir prieš administracinės atitikties ir tinkamumo finansuoti vertinimą arba atlikti šiuos vertinimus vienu metu. Vertinimo eiliškumas pasirenkamas atsižvelgiant į gautų paraiškų skaičių.
80. Jeigu projekto vertinimo metu nustatoma, kad pateikti ne visi reikiami dokumentai, jie yra netinkamos kokybės ir (ar) dėl paraiškoje pateiktos informacijos vertintojai negali tinkamai įvertinti paraiškos, CPVA raštu paprašo pareiškėjo per jos nustatytą terminą, kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos administracinės atitikties ir projektų tinkamumo finansuoti vertinimo etape ir ne trumpesnis kaip 5 darbo dienos projektų naudos ir kokybės vertinimo etape, jeigu CPVA ir pareiškėjas bendru sutarimu nenusprendžia kitaip, pateikti trūkstamus dokumentus ar papildomą informaciją. Jei pareiškėjas per nustatytą terminą prašomų dokumentų ir (ar) papildomos informacijos nepateikia arba pateikia ne visus prašomus dokumentus ir informaciją, CPVA turi teisę priimti sprendimą atmesti paraišką projektų administracinės atitikties ir tinkamumo finansuoti vertinimo etape (jei be atitinkamų dokumentų ir informacijos nėra galimybės įvertinti paraišką) ar vertinti paraišką, remdamasi turima informacija, projektų naudos ir kokybės vertinimo etape.
81. Projekto vertinimo metu gali būti atliekama patikra paraiškoje nurodytoje projekto įgyvendinimo vietoje, organizuojami pokalbiai su pareiškėju CPVA vidaus procedūrų vadove nustatyta tvarka.
82. Įvertinusi visas gautas paraiškas, CPVA teikia Sveikatos apsaugos ministerijai Administracinės atitikties ir projektų tinkamumo finansuoti vertinimo rezultatų bei naudos ir kokybės vertinimo ataskaitas, atskirų projektų paraiškų vertinimo ataskaitas (Gairių 4 priedas), parengtas lietuvių ir anglų kalbomis (esant partneriui (-iams) iš Norvegijos), kurios teikiamos svarstyti Sveikatos apsaugos ministro įsakymu sudarytam 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo programos „Visuomenės sveikatai skirtos iniciatyvos“ Projektų atrankos komitetui (toliau – Projektų atrankos komitetas).
83. Projektų atrankos komitetas, remdamasis CPVA pateiktomis paraiškų vertinimo ataskaitomis bei atsižvelgdamas į parengtas išvadas dėl projektų tinkamumo finansuoti, paaiškinimus, ekspertų pateiktus argumentus, priima rekomendacijas dėl finansavimo skyrimo (neskyrimo) paraiškose pateiktiems projektams finansuoti. 
84. Jei atlikus naudos ir kokybės vertinimą kelių projektų įvertinimas balais sutampa, Projektų atrankos komitetas gali išdėstyti projektus kita, nei nurodyta naudos ir kokybės vertinimo ataskaitoje, prioritetine tvarka, atsižvelgdamas į pateiktą Modelio struktūrą ir Modelio kūrimo proceso aprašymą (Gairių 3 priedas).
85. Projektų atrankos komiteto protokolo nutariamoji dalis turi būti paskelbta interneto svetainėse www.sam.lt, www.cpva.lt, www.norwaygrants.lt ne vėliau kai per 2 darbo dienas nuo jos pasirašymo dienos.
86. Sprendimą dėl projekto finansavimo (nefinansavimo) per kuo trumpesnį laikotarpį, bet ne ilgesnį kaip 30 darbo dienų po to, kai pasirašoma Projektų atrankos komiteto protokolo nutariamoji dalis, priima sveikatos apsaugos ministras, atsižvelgdamas į Projektų atrankos komiteto rekomendacijas.
87. Informacija apie sveikatos apsaugos ministro priimtus sprendimus skirti (neskirti) finansavimą paskelbiama interneto svetainėse www.sam.lt, www.cpva.lt, www.norwaygrants.lt ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo sprendimo priėmimo dienos, nurodant pareiškėjo pavadinimą, projekto pavadinimą, paraiškos kodą ir skirtą paramos lėšų sumą (jei priimtas sprendimas skirti paramos lėšas).
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88. Su pareiškėju, kurio įgyvendinamam projektui nuspręsta skirti finansavimą, Sveikatos apsaugos ministerija ir CPVA sudaro trišalę projekto įgyvendinimo sutartį. Projekto įgyvendinimo sutartis su partneriais nėra sudaroma. Projekto įgyvendinimo sutartis sudaroma pagal Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse nustatytą pavyzdinę formą. Projekto įgyvendinimo sutartį pasirašo pareiškėjo, CPVA ir Sveikatos apsaugos ministerijos įgalioti atstovai, ji sudaroma 3 egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią.
89. Projekto įgyvendinimo sutartis įsigalioja nuo tos dienos, kai ją pasirašo paskutinė projekto įgyvendinimo sutarties šalis, ir galioja, kol visos šalys įvykdo visus joje numatytus įsipareigojimus arba projekto įgyvendinimo sutartis yra nutraukiama.
90. Pareiškėjas prieš projekto įgyvendinimo sutarties pasirašymą privalo atidaryti banke atskirą sąskaitą projekto įgyvendinimo finansavimo lėšoms (išskyrus atvejus, kai išlaidoms apmokėti numatoma taikyti išlaidų kompensavimo būdą be avanso, ir tais atvejais, kai pareiškėjas turi tuščią kitiems tikslams nenaudojamą banko sąskaitą), pateikti jungtinės veiklos (partnerystės) sutarties pakeitimus, jei tokie buvo padaryti.
91. CPVA, suderinusi su pareiškėju ir Sveikatos apsaugos ministerija projekto įgyvendinimo sutarties projektą, išsiunčia jį pareiškėjui ir nurodo pasirašyti projekto įgyvendinimo sutartį per ne ilgesnį kaip 10 darbo dienų terminą nuo sutarties projekto išsiuntimo dienos, jei pasirašančios šalys nenurodo svarbių priežasčių šį terminą pratęsti.
92. Jei pareiškėjas be pateisinamų priežasčių per Gairių 91 punkte nurodytą terminą projekto įgyvendinimo sutarties nepasirašo, CPVA apie tai informuoja Sveikatos apsaugos ministeriją ir siūlo keisti sprendimą dėl finansavimo skyrimo.
93. CPVA ne vėliau kaip per 15 darbo dienų nuo projekto įgyvendinimo sutarties įsigaliojimo dienos interneto svetainėse www.norwaygrants.lt, www.cpva.lt paskelbia apie pasirašytą sutartį, nurodydama projekto vykdytoją, projekto kodą, trumpą projekto aprašymą, projekto vertę ir projektui skirtą finansavimo lėšų sumą.
94. Projekto įgyvendinimo sutarties priežiūra ir projekto įgyvendinimo ir administravimo patikros vietoje atliekamos vadovaujantis Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėmis ir laikantis projekto įgyvendinimo sutarties nuostatų.
95. Jei projekto veiklos nepradedamos per 1 mėnesį nuo projekto įgyvendinimo sutarties įsigaliojimo dienos, Sveikatos apsaugos ministerija turi teisę vienašališkai nutraukti projekto įgyvendinimo sutartį, jei tai numatyta projekto įgyvendinimo sutartyje.
96. Projekto vykdytojas, įgyvendinęs projektą, Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse ir projekto įgyvendinimo sutartyje nustatyta tvarka privalo CPVA teikti ataskaitas po projekto užbaigimo.
97. Projekto vykdytojo ir (ar) jo partnerio (-ių) turtas, kuriam įsigyti ar sukurti skiriamos finansavimo lėšos, turi būti įtrauktas į projekto vykdytojo ir (ar) partnerio turto apskaitą. 
98. Projekto vykdytojas ir (ar) partneris nuo projekto įgyvendinimo sutarties įsigaliojimo dienos ir ne mažiau kaip 5 metus nuo projekto įgyvendinimo pabaigos negali keisti savo veiklos, kuriai skiriamas finansavimas, pobūdžio ar įgyvendinimo sąlygų ir nutraukti šios veiklos, reorganizuotis, likviduotis, jeigu tai pažeistų Reglamento 7.15 straipsnį.
99. Projekto vykdytojas turi apdrausti įgyvendinant projektą įsigytą įrangą, kuriai taikoma Reglamento 7.3 straipsnio 1 dalies c punkte nustatyta išimtis (toliau – įranga, kuriai taikoma išimtis) maksimaliu turto atkuriamosios vertės draudimu nuo visų galimų rizikos atvejų projekto įgyvendinimo laikotarpiu (nuo to laiko, kai atsiranda draustinas turtas) bei ne trumpesniam nei 5 metų laikotarpiui po projekto įgyvendinimo pabaigos; projekto vykdytojas turi užtikrinti, kad šio įpareigojimo laikytųsi ir partneriai (jei partneriai numato įsigyti įrangos, kuriai taikoma išimtis).
100. Projekto vykdytojas turi skirti lėšų įrangai, kuriai taikoma išimtis, prižiūrėti bent penkerius metus po projekto užbaigimo. Projekto vykdytojas turi užtikrinti, kad šio įpareigojimo laikytųsi ir partneriai (jei partneriai numato įsigyti įrangos, kuriai taikoma išimtis). Konkrečios šios pareigos įgyvendinimo priemonės nustatomos projekto įgyvendinimo sutartyje.
101. Projekto vykdytojas turi pagrįsti ir gauti Sveikatos apsaugos ministerijos sutikimą, jei dėl objektyvių priežasčių projekto įgyvendinimo metu nuspręstų nevykdyti Gairių 100, 102 ir 103 punktuose nurodytų pareigų, susijusių su konkrečiai apibrėžta įranga, kuriai taikoma išimtis.  Sveikatos apsaugos ministerija duoda sutikimą, jei įsitikina, kad, atsižvelgiant į visas susijusias aplinkybes, tolesnis tos įrangos naudojimas bendraisiais projekto tikslais neduos jokios ekonominės naudos.
102. Projekto vykdytojas turi pateikti Sveikatos apsaugos ministerijai įsigytos įrangos, kuriai taikoma išimtis, sąrašą.
103. Projekto vykdytojas privalo viešinti visas projekto veiklas vadovaudamasis Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėmis ir projekto įgyvendinimo sutartimi.
104. Partnerio (-ių), registruoto (-ų) Norvegijos Karalystėje, dalyvaujant projekte patiriamos išlaidos privalo būti audituotos dėl išlaidų tinkamumo finansuoti. Už audito atlikimą Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklių nustatyta tvarka atsakingas projekto vykdytojas.
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105. Gairės gali būti keičiamos sveikatos apsaugos ministro įsakymu Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse nustatyta tvarka. Keitimai ir tikslinimai skelbiami nedelsiant interneto svetainėse www.cpva.lt, www.norwaygrants.lt, www.sam.lt.
106. Pareiškėjų ir projektų vykdytojų skundai teikiami ir nagrinėjami Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse nustatyta tvarka ir terminais.
107. Tais atvejais, kai dėl trečiųjų asmenų veikimo ar neveikimo CPVA ir (arba) Sveikatos apsaugos ministerija negali vykdyti Gairėse nurodytų funkcijų ar sutartinių įsipareigojimų, finansavimo teikimas (taip pat ir veiksmai iki projekto įgyvendinimo sutarties sudarymo) nutraukiamas be jokių pasekmių CPVA ir (arba) Sveikatos apsaugos ministerijai.
108. Projektų vykdytojai ir partneriai privalo užtikrinti visų su projekto įgyvendinimu susijusių dokumentų saugojimą ir prieinamumą Projektų finansavimo ir įgyvendinimo taisyklėse nustatyta tvarka.
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